
Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

C1

Mise en réseau des 

fortifications frnaco-

allemandes et des lignes

de défense historiques

• Développer et optimiser les outils de promotion du projet
(carte touristique bilingue, exposition itinérante, passeport de
visites, mallette pédagogique, contenus numériques (de
type chasses au trésor numériques /rallyes dans les
forteresses / jeux d'énigmes, etc.) grâce à l'application
« Actionbound », time-line pour tous les sites du réseau

• Développer et optimiser la connaissance du projet auprès de
partenaires extérieurs : organisation de conférences,
présentation de l’exposition itinérante sur le territoire de
l’espace PAMINA et au sein d’une institution européenne,
organisation de 2 Get together pour les personnels des
offices de tourisme en collaboration avec Vis-à-Vis,
promotion du projet auprès des écoles, collèges et lycées à
l’aide du support « mallette pédagogique » + découverte
avec les élèves de différents sites, organisation de visites
contre la culture de l'oubli, développement de l’action «
Schüler führen Schüler »

• Structurer une offre adaptée à différentes cibles de clientèle :
créer et commercialiser des offres de séjours pour groupes,
des voyages éducatifs (séjours de formation/d’études) pour
les salariés des entreprises, des voyages à la carte pour
individuels

• Développer et optimiser la promotion du projet : sites internet,
communication presse, clip vidéo (format long) / et pour
chaque site (format court), diffusion réseaux sociaux, salons
et journées évènementielles, participation à « L’été
européen des fortifications du Rhin supérieur »

Frauke Vos-Firnkes
Tourismus-, Kultur- und 
Besucherzentrum Germersheim

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Bundesfestung Rastatt 

• Bunkermuseum in Dettenheim-

Rußheim

• Château de La Petite Pierre

• Château de Lichtenberg

• Citadelle de Bitche

• Eppinger Linien

• Ettlinger Linien

• Festung Germersheim

• Festung Landau 

• Fort Louis

• Fort PODBIELSKI – DUCROT

• Hornisgrinde-Bunker 

• Ligne Maginot - Casemate

“Esch” 

• Ligne Maginot - Casemate

Rieffel

• Ligne Maginot - Fort de 

Schoenenbourg à Hunspach

• Ligne Maginot “le Four-à-Chaux” 

à Lembach

• Musée de l’Abri à Hatten

• Musée de la Bataille du 6 Août 

1870

• Museumsbunker Emilie - Neuried

Altenheim 

• NATO-Bunker St. Martin 

• Schloss- und Festungsruine 

Hardenburg

• Tarnbunker Neumühl

• TERRITOIRE 1870 

• Queichlinie

• Wehrgeschichtliches Museum 

Rastatt

• Weißenburger Linie oder Lauter 

Linie 

• Westwall-Wanderwege

• Westwallbunker Rastatt 

• Westwallmuseum Bad 

Bergzabern

• 2MCLADN Museum Walbourg

1870-1945

Projets à court terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

C2

Promouvoir et intensifier la 

coopération entre les 

stations thermales de 

l‘espace PAMINA 

2022 – 2023
• Création d’une carte générale de présentation des stations

thermales labellisées de l’espace PAMINA et délimitation
d'une « route des stations thermales PAMINA »

• Création d’une carte avantage

• Promotion des stations thermales (création d’une marque - à
confirmer -, présence renforcée sur les sites internet et sur les
réseaux sociaux)

À partir de 2024
• Coopération et échanges entre les services administratifs des

stations thermales (création d’un lexique de termes
techniques sur les sujets bien-être/santé et tourisme, cours de
langues intensifs pour les salariés des stations thermales,
échanges d’informations professionnelles et de bonnes
pratiques

• Développement d'offres de santé et de loisirs

Karin Zahn-Paulsen
Kurverwaltungsgesellschaft 
Waldbronn

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• 8 stations thermales
labélisées et les offices de 
tourisme concernés :

o Bad Bergzabern
o Bad Herrenalb
o Bad Rotenfels
o Bad Schönborn
o Baden-Baden
o Niederbonn-les-bains
o Morsbronn-les-bains
o Waldbronn

• ValVital
• Collectivité Européenne 

d’Alsace

• Alsace Destination Tourisme

C3

Développer des circuits de 

découverte thématique à 

vélo dans l‘espace PAMINA

• Création de deux itinéraires/circuits vélos
• Circuit de fortifications en fortifications (en

collaboration avec le groupe de travail «
Fortifications »)

• Circuit sur le thème de la nature

• Création d’offres forfaitaires le long des itinéraires vélos

• Organisation d’une fête du vélo transfrontalier et de journées
d'action autour des 4 nouveaux parcours plaisir crées en
2021 et 2022 (circuit bière, vin, douceurs sucrées et verger et
produits du terroir)

• Contacts avec des tour-opérateurs dans l’optique de faire
connaître les circuits vélos crées

Dimittri Lett
Alsace Destination Tourisme

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

Projets à court terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

C4

Conception et installation

d‘aires de bivouac

• Appel à manifestation d’intérêt lancé pour trouver de 
nouveaux adoptants d’aire de bivouac dans les Vosges du 
Nord (qui effectueront également la commercialisation en 
ligne des aires de bivouacs le long du GR 53)

• En 2022/2023, installation de cinq autres aires de bivouac en 
Alsace du nord (lieux en cours de sélection)

• Promotion des aires de bivouac sur différents sites internet et 
sur les réseaux sociaux 

• Elaboration d’un circuit de randonnée transfrontalier reliant 
les aires de bivouac du Palatinat du sud aux aires de 
bivouac d’Alsace du nord  

Romy Baghdadi
Parc naturel régional des 
Vosges du Nord

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Alsace Destination Tourisme 
• Association touristique du 

Pays de Bade-Alsace-
Palatinat (Vis-à-Vis)

• Club Vosgien
• Collectivité Européenne 

d’Alsace 
• Commissariat à 

l’Aménagement du Massif 
des Vosges

• Fédération française de 
randonnée pédestre

• Office de Tourisme de 
l’Alsace

• Office National des Forêts
• Parc Naturel Régional des 

Vosges du Nord 
(SYCOPARC)

C5

Marchés PAMINA
• Organisation de 3 marchés/événements en 2023 /2024 à

Rastatt (Pays de Bade), Landau (Palatinat) et Haguenau
(Alsace)

• Mise en valeur de la diversité des produits de la région
PAMINA

• Favoriser la présence de producteurs de produits du terroir
sur les marchés PAMINA.

Wirtschaftsförderung und 
Stadtmarketing Stadt Rastatt

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

• Ville de Haguenau
• Ville de Landau
• Ville de Rastatt

Projets à court terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

M1

« Le Rhin Supérieur, terre 

de châteaux »

En 2020-2021, la CeA a développé une saison culturelle « Les 
Portes du Temps » sous la direction artistique de John Howe 
(illustrateur du Seigneur des Anneaux), visant à valoriser le 
patrimoine castral alsacien sous l’angle fantastique. Dans le 
cadre de cette première expérience transfrontalière, 
différents projets ont été initiés : création d’une application 
numérique, websérie, concours photos, rencontres de 
jeunes dans un château… 

Forts de cette expérience réussie, la CeA et l’Ortenaukreis
ont décidé en novembre 2021 d’initier un nouveau projet 
INTERREG, plus ambitieux et sur l’ensemble du territoire du 

Rhin Supérieur avec pour objectifs de : 
• Contribuer à la construction d’une identité culturelle 

commune : « Le Rhin Supérieur, terre de châteaux » en 
identifiant, valorisant et préservant ensemble le 
patrimoine castral

• Développer la coopération entre les acteurs du 
patrimoine castral

• Contribuer au renforcement du sentiment 
d’appartenance transfrontalier.

Le projet repose sur 3 piliers :
• Citoyenneté : mise en réseau des châteaux rhénans et 

échanges d’expériences, actions jeunesses (artistiques, 
périscolaires, jumelage châteaux, collèges …), soutien 
aux associations de veilleurs (échanges d’expériences, 
journées de formation /information, communauté 
transfrontalière…)

• Culture : déploiement de la saison « Les Portes du Tems » 
à l’échelle du Rhin Supérieur, création espace muséal 
mobile, comité scientifique et pédagogique (colloques, 
édition…), médiation 3D

• Tourisme : Evénements transfrontaliers communs, 
marketing touristique commun (promotion, carte des 
châteaux…), équipements (signalétique bilingue, 
panneaux, interprétation…)

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Alsace Destination Tourisme 
• Archéologie Alsace 
• Archäologie Baselland
• Büro für Tourismus Annweiler
• Büro für Tourismus Bad Bergzabern
• Büro für Tourismus Edenkoben
• Büro für Tourismus Landau-Land 
• Collectivité européenne d’Alsace 
• Deutsche Burgenvereinigung e. V. 

/ Europäisches Burgeninstitut
• Gemeinde Seelbach
• Generaldirektion Kulturelles Erbe

Rheinland-Pfalz - Direktion Burgen, 
Schlösser, Altertümer

• Herbolzheim
• Institut National des Sciences 

Appliquées de Strasbourg
• Jura Tourisme
• Kanton Aargau
• Kanton Basel-Land
• Landeckverein
• Landrkreis Ortenaukreis
• Landkreis Rastatt
• Madenburgverein
• Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 

Landwirtschaft und Weinbau
Rheinland-Pfalz

• Museum Aargau
• Oberkirch
• Office de la culture, République 

et Canton de Jura
• Pfalz Touristik
• Schwarzwald-Tourismus GmbH
• Staatliche Schlösser und Gärten
• Südliche Weinstrasse e.V.
• Trifelsverein e.V.
• Touristeninformation Dahner

Felsenland
• Vogstbauernhof
• Weinparadies

Projets à moyen terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

M2

Création d’une application 

transfrontalière 2.0

Création d’un outil promotionnel 2.0 de type solution digitale 
pour faciliter le tourisme transfrontalier et informer les touristes et 
habitants locaux des possibilités de découverte touristique sur le 
territoire de l’espace PAMINA 

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Alsace Destination Tourisme 
• Kehl Marketing GmbH
• Office de tourisme du Pays 

de Seltz-Lauterbourg 
• Stadtmarketing und

Citymanagement Rastatt
• Stadt Rheinstetten
• Südliche Weinstrasse

Landau-Land e.V
• Südpfalz-Tourismus Landkreis

Germersheim e.V.
• Technik-Museum Sinsheim

M3

Guide transfrontalier pour 

les familles

Création d’un guide « famille » transfrontalier recensant toutes 
les activités, lieux à découvrir en famille 

Barbara Iquel-Packi
Office de Tourisme
Intercommunautaire de 
l‘Alsace Verte

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Office de Tourisme du Pays
Rhénan

• Stadt Rheinstetten
• Südpfalz-Tourismus Landkreis 

Germersheim
• Technik-Museum Sinsheim

M4

Route du Chocolat
• Mise en réseau et organisation de rencontres 

transfrontalières de tous les acteurs qui travaillent dans le 
domaine du chocolat 

• Promotion de la diversité de tout ce qui existe dans le 
domaine du chocolat

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

Projets à moyen terme

5



Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

M5

Trésors culturels
Recensement, mise en réseau et promotion des trésors culturels 
de l’espace PAMINA et plus spécifiquement tout ce qui 
concerne la période des cisterciens.

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

• Baden-Baden Kur- und 
Tourismus GmbH 

• Office de Tourisme du Pays
de Haguenau, Forêt et Terre
de potiers

• Tourismus und 
Stadtmarketing Bad 
Herrenalb

Sites cisterciens concernés par 
le projet :
• Ancienne Abbaye de 

Königsbrück
• Ancienne Abbaye de 

Sturzelbronn
• Kloster Eußerthal
• Kloster Frauenalb
• Kloster Heilsbruck
• Kloster Herrenalb
• Kloster Lichtenthal
• Kloster Maulbronn
• Kloster Otterberg 
• Kloster Villers-Bettnach
• Vestiges du Couvent de 

Neubourg

Projets à moyen terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

M6

« Vis-à-vis, espace 

accessible »

• Promotion et renforcement des offres touristiques adaptées 
et labélisées dans « l’espace PAMINA  - Destination pour 
tous », visant à favoriser l'accueil et les loisirs des personnes 
en situation de handicap

• Développement et promotion de nouvelles offres touristiques 
adaptées et labélisées dans « l’espace PAMINA - Destination 
pour tous »

• Création d’équipements
• Par exemple :  la création de maquettes tactiles 

pour aveugles et malvoyants, la création d'audio-
guides en français et en allemand pour des visites 
de villes ou de sites touristiques etc.

• Lancement d'un concours avec dotation d'un prix touristique 
transfrontalier

• Renforcement de la communication

Christian Bohr
Südliche Weinstaße e.V.

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

• Alsace Destination Tourisme
• Landkreis Rastatt 
• Südliche Weinstrasse

Annweiler am Trifels e.V.
• Südpfalz-Tourismus Landkreis

Germersheim e.V.
• Südwestpfalz Touristik e.V.
• Tourist-Info-Zentrum

Pfälzerwald

Projets à moyen terme

7



Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

L1

Création d’un centre 

culturel européen de la 

Paix en l’Eglise de la Paix

L’église de Froeschwiller, inscrite au titre des Monuments
Historiques, est placée sous le haut-patronage de l’empereur
Frédéric-Guillaume Ier, à dessein de porter un message politique
de réconciliation franco-allemande.

Le projet consiste en la création d’un monument de la Bataille
de 1870, ayant pour vocation de :
• promouvoir la paix,
• porter une idée européenne qui se base sur l’histoire et qui

projette le visiteur dans un futur européen,
• positionner les relations franco-allemandes selon l’histoire, les

relations présentes et futures,
• traiter de la spécificité alsacienne imprégnée tant de la

culture germanique que française,
• se définir tel un dénominateur commun à toute l’Alsace et

pour les deux pays frontaliers, en terme de positionnement
pédagogique, institutionnel et culturel.

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

A définir

L2

Plan de développement sur 

le thème du 

développement durable

Regroupement de 2 projets initiaux :

• Création de produits dans le domaine du développement
durable

• Concevoir et commercialiser des séjours tourisme durable
basés sur la découverte des territoires et les rencontres (pour
valoriser les ailes de saison)

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

A définir

Projets à long terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

L3

Brochure Escape Games
• Recenser les escapes games de l’espace PAMINA et les lister 

dans une brochure (cible de public : jeunes et les moins 
jeunes)

• Et pourquoi ne pas créer des Escape games « transfrontaliers 
» ?

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

L4

Circuits VTT transfrontaliers
Regroupement de 2 projets initiaux :

• Création d’un Circuit VTT transfrontalier

• MTB-Park - Parc de VTT Transfrontalier

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

L5

Relations presse franco-

allemandes

• Comment approcher la presse du pays voisin ?

• Les français éprouvent des difficultés à entrer en contact 
avec la presse allemande et ne sont pas toujours à l’aise 
pour la rédaction de communiqués de presse, car les règles 
ne sont pas les mêmes en France et en Allemagne. Les 
allemands sont peut-être également confrontés à la même 
problématique ?

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

L6

Carte des aires de 

camping-car et terrains de 

camping

Création d’une carte donnant une vue d'ensemble de la 
localisation des emplacements pour camping-cars et des 
terrains de campings de l’espace PAMINA, tout en discutant de 
la manière dont l'offre peut être présentée en ligne

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

Projets à long terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

L7

Participation conjointe à 

des salons /évènements 

professionnels sous une « 

même marque » 

Regroupement de 2 projets initiaux :

• Participation conjointe à des salons professionnels

• Participation à la BUGA 2023 à Mannheim (du 14 avril au 8 
octobre 2023)

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

• Alsace Destination Tourisme
• Bühlertal - Kraichgau-

Stromberg Tourismus
• Collectivité européenne

d'Alsace Service Mobilité / 
Vélo

• Collectivité européenne
d'Alsace Service Tourisme / 
Alsace à Vélo

• GECT Eurodistrict PAMINA
• Karlsruhe Tourismus GmbH 
• Landkreis Rastatt
• Office de Tourisme de 

Haguenau, Forêt & Terre de 
potiers –Office de Tourisme
du Kochersberg

• Office de Tourisme
intercommunautaire de 
l‘Alsace Verte

• Office de Tourisme du Pays
de Seltz-Lauterbourg

• Office de Tourisme du Pays
Rhénan

• Südliche Weinstraße e.V. 
• Südliche Weinstraße 

Annweiler am Trifels e.V.
• Südliche Weinstraße Bad 

Bergzabern e.V.
• Südliche Weinstraße 

Herxheim e.V.
• Südpfalz-Tourismus Landkreis 

Germersheim e.V.
• Südpfalz-Tourismus VG 

Kandel e. V. 
• Tourismus-Zweckverband Im 

Tal der Murg
• Tourismusgemeinschaft 

Albtal Plus 
• Tourist-Information der 

Ferienregion Bühl

Projets à long terme
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Plan d‘action tourisme

Projet Description Porteur de projet Partenaires

L8

Accueil de blogueurs
Inviter des blogueurs allemands en France et des blogueurs
français en Allemagne pour la promotion de nos territoires

Suivi du projet: 

Mireille Acker
GECT Eurodistrict PAMINA

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

L9

Thème culinaire
La région offre une grande variété de spécialités culinaires ainsi 
que des spécificités culinaires (ex : visites guidées culinaires)

Suivi du projet: 

Anne Beger
Vis-à-Vis

A définir

Projets à long terme
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Contact :

Mireille Acker
Cheffe de projet Tourisme

mireille.acker@alsace.eu 

03 68 33 88 11


